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r.A bankügy kérdésének megoldása,ha aje- 

lek nem csalnak, nem reménylett kedvező 

helyzetbe kezd jutni. Egy egész nemzet áll 

pártkülönbség nélkül a kormány mögött, az 

ország hitelének fenntartása s biztositása ér- 

dekében, s a felzudult közvélemény kér elég- 

tételt azon ellenséges irányzatu eljárásért, me- 

lyet Magyarország iránt az osztrák pénzügy- 

miniszter és a bécsi bánk tanusitott. 

A leszámitoló bank kezdetleges tervének 

meghiusulta, illetőleg azon mód, a melyen e 

megbhiusulás az osztrak pénzügyminiszter pres- 

siója folytán történt, megteremtették a lehető- 

séget arra, hogy Magyarország saját maga 

szerezze meg hitelének és kereskedelmének 

éltetadó factorát. Az ügy azon a ponton áll, 

hol Magyarország egy csapással megszerezheti 

a helyzet feletti korlátlan uralmat melytől a 

bankügy kérdésében oly elérhetlenül messze 

volt mind ez ideig. A közvélemény erélyes 

cselekvést és bátor elhatározást vár kormányá- 

tól és képviseletétől s szivesen fog áldozni te- 

hetségén tul is, ha kell, hogy érvényt szerez- 

zen akaratának. 

A helyzet kulcsa ma Magyarországban 

van s attól függ minden, vajjon van-e a kor- 

mányban elég erkölcsi bátorság s a nemzet 

képviseletében kellő mérséklet és nyugodtság, 

melylyel egyedül biztosítható a jelenlegi vi- 

szonyok közt elérhetővé vált ezél, 

Tulhajtással, nagy pipáju és kevés do- 

hányu handabandával, időelőtti szenvedélyes- 

kedéssel koczkáztathatunk mindent, mert kocz- 

káztatjuk magunk iránt a bizalmat másokba, 

s megrenditjük a hitet az iránt, hogy mérsék- 

lettel nyugalommal és megfontolással tudunk 

eljárni akkor is, midőn elleneseink akarata el- 

lenére, de az ő oktalan tulhajtásaik folytán mi 

lettünk a helyzet váratlan urai. 

E szempontból kereken kimondjuk, 

nagyon roszul hatott reánk Tisza mai interpel- 

latiója, melyet szivünkből üdvözöltünk volna, 

ha elmarad belőle nehány nem férfias s nem 

egy erejének teljes tudatában levő pártvezér- 

hez illő fenyegetés, mert talán sehol sem iga- 

zolta magát annyira a franczia közmondás: „du 

sublime au ridicule il nyya qui un pas' mint 

a politika terén, hol a legméltóságosabb fe- 

nyegetés a tett előtt gyakran vált már nevet- 

ségessé s devalválta a későbbi erélyes actió 

értékét, épen, mert a fenyegetésből nem volt 

képes senki az erő öntudatára következtetést 

vonni 
Deák felszólalására volt szükség hogy a 

képviselőház megálljon azon az uton, melyet 

Tisza szenvedélyes s most a tényállás ismerete 

előtt, indokolatlannak is mondható fenyegető 

modora jelölt ki. Roszul is esett meglehet né- 

melyeknek a megfontolás hideg, talán rideg 
szava akkor, midőn a szenvedély kezdte ha- 
talmát éreztetni; de a nemzet közvéleménye, 

mely érzi erejét, s talán kedve sincs a tett 

előtt s még kevésbbé azután, vagy épen a he- 

lyett fenyegetni, ott, hol méltóságteljesen 

akarja éreztetni hatalmát, meg fogja érteni a 

haza bölcsének szavait, ki azon figyelmeztetés- 

sel szemben, melyet Tisza a jobboldalhoz in- 

tézett, s mely talán a baloldali elubb-conferentia 

eredményének egyik jele is lehetett, kötelessé- 

gének érezte ily irányban szólalni fel. 

Ismételjük : Magyarország közvéleménye 

elég erős arra, hogy fenyegetődzésre ne szo- 

ruljon, bármely esetben is, legkevésbbé akkor, 

midőn a tényállás hitelesen nincs constatálva, 

s elég hatalmas és büszke arra hogy megelé- 
gedjék akaratának érvényesitésével minden 

kicsinyes velleitások nélkül. 

Buda-Pest, mart. 24. 

v. Ő felsége a magyar leszámitoló bank ter- 
vének meghiusultáról a lapokból értesülvén, mint 
ma képviselői körökben beszélték a ház folyosóin, 
rögtön magához hivatta Szlavyt és Kerkapolyt, tő- 

lük az esemény felől részletesen tudakozandó. Ti- 
sza mai interpellatiója rögtön az ülésből sürgö- 

nyöztetett meg egész terjedelmében Kerkapolynak, 
Andrássy Gyula gr. kivánatára,ki a folyosókan jár- 

kált midőn Tisza interpellatióját a házban indo- 
kolta. A minisztereket holnaputánra várják vissza. 

Ma estve Andrássy is Bécsbe indult. Általanos a 
remény, hogy az ügy ezen ujabb ford Hata, mely 
a bécsi urak által elérni szándékolt czél ellenkező- 

jét eredményezte, Magyarország hasznára válik, s 
e tekintetben bizton vélnek számítani ő felsége 

pártfogására is. 

A magyar delegatió tagjai márcz. 
23 déli 12 órakor előértekezletet tartottak a kép- 
viselőház társalgó termében, melyen jelen volt 
Sztávy miniszterelnök is. Az értekezlet megálld- 

podásai, ugy vagyunk értesülve, abban kő/ponto- 
sulnak, hogy a bizottság tagjai jövő hó 1-én 
Bécsbe iudulnak, s a bizottság megkezdvén mükö- 

dését, együtt marad, és folytatja azt, mig be nem 
végzi. Előbb ugyanis arról volt szó, hogy az első 

ülés után lejönnek a bizottság tagjai Pestre, hogy 
itt a ház tárgyalásaiban részt vegyenek, s csak az 
előadók maradtak volna fenn. Az értekezlet. azt is 
elhatározta, hogy a delegatió eluöksége, tollvivői, 
albizottságai és előadoi változatlanul az eddigiek 

maradnak. 

Az első ülés april 2-kán déli 12 órakor lesz, 
s délután 2 órakor fogadás ő Felségénél; a bizott- 

sági tagok gyászdiszöltözetben jelennek meg. 

Három képviselő tagja a bizottságnak, név- 

szerint Szap áry Gy. gr., Podmaniczky Fri- 
gyes b. és Ciotta János, lemondván képviselői 
mandatumaikról, az első pedig belügyminiszterré 
nevezte ése folytán nem lehetvén a bizottság tagja, 

helyökbe póttagok rendeltetnek be. Minthogy azon- 
ban a póttagok egyenlő szavazatszámmal válasz- 
tattak meg, a három berendelő póttag iránt a képv.- 
ház fog dönteni sorsolás utján. Erdődy István gr 

lemondván képvlői mandatumáról, helyébe Horváth 
Mirkó póttag fog berendeltetni. 

zsedényi Ede felhozván azon nehézsége- 

ket, melyek abból erednek, ha a delegatió ülésezé- 
sének ideje alatt képviselőházi ülések is tartatnak, 

arra kéri a miniszterelnököt, tegye lehetővé, hogy 
a delegatió ülésezése idején a képviselőház szüne- 
teljen. Ezt a miniszterelnők meg is izérte. Zsedé- 
nyi Ede továbbá arra is figyelmeztet, hogy a de- 
legatió tanácskozásainak siettetése tekintetéből ki- 
vánatos volna,ha a közös ministerium előterjesztései 
azonnal a megnyitás után szétosztatnának. A mi- 

niszterelnöők igéri, hogy e tárgyban öszszeköt- 

tetésbe fogja magát tenni a közös mimsteriummal. 

erélyesen, az ország méltóságának és jogainak 

Országgyülés. 
A képviselőház martz. 24-iki ülése. 

Elnök : Bittó István. 

Jegyzők: Szeniczey, Mihályi, Kiss. 

A kormány részéről jelen vannak : Pauler, 

Trefort, Szende, Szapári gr., Zichy gróf minis- 

terek. 

A jegyzőkönyv észrevétel nékül hitelesit- 

tetik. 

Tisza Kálmán: T. ház! (Halljuk! Halljuk 1) 
Igen sajnálom, hogy a t. pénzügyminister urhoz 

nem lehet szerencsénk, mert óhajtottam volna azon 
interpellátiót, melyet hozzá kivánok intézni, jelen- 
létében tenni meg; de viszont a dolgot oly fontos- 

nak és nézetem szerint legalább annyira halaszt- 

hatatlannak tartom, hogy kötelességemnek ismerem, 

távollétében is megtouni azt, remélvén, hogy ő, 

mihelyt lehető leend neki a házban megjelenni, 

nem fog késni e kérdésben választ adni. 

A kérdés, a melyet hozzá intézni akarok, az 
ugynevezett escompte-bank ügyére, vagy a mint 

hallom, hogy hivatalos czime lenne: „a magyar 

kereskedelmi és leszámitoló bank" ügyére vonat- 
kozik. Minden félreértés elkerülése czéljából meg- 
jegyzem, hogy én ezen bankot, ha a legjobb alak- 
ban is jöhet létre, a magyar jegybank helyettesi- 

tőjéül nem tekintem. (Élénk helyeslés balfelől 

Felkiáltások jobbfelől: Halljuk 1) Megjegyzem azt 

is, hogy aziránt, hogy létrejőttét oly alakban, a 

mint terveztetik, kivánjam és helyeseljem-e, csak 

akkor fogok nyilatkozhatni, ha a feltételek, a me- 

lyek alatt és a feladatok, a melyek czéljából fel- 

állttatni szándekoltatik, előttem részletesen ismere- 

tesek lesznek. 

De most fel kivánok szólalni az ezen bank lé- 
tesitési szán Jéka folytán felmerült körülmények te- 

kintetéből. Minden oldatlról és lehet mondani, jól 

értesülni szokott forrásokból elterjedt azon hir na- 

pok óta és meg nem czáfoltatott, hogy egyike azon 

penzintézeteknek, a mely ez irányban a maágyar 

kormánynyal szereődési viszonyba lépett, aláirását 

visszavonta, vagy legalább annak visszavonása 

iránt lépéseket tett. Hasonlólag és épen igy jól 

értesülni szokott forrásokból is elterjedt azon hir, 

hogy ezen visszavonás indoka abban rejlik, mert az 

osztrák császári pénzügyminiszter azon pénzintsze- 

tet, a ,bécsi bank-egyletet? megfenyegette, hogy 

ha Magyarországon segedkezett nyujt ily esesompte- 

bank felállitásához, részvényei a bécsi börzéről ki 

fognak tiltaini és az escomptebank részvényeinek a 

tőzsdén leendő jegyzése sem fog megeugedtetni 

Nem lehet ezen hirt, minthogy megczáfolva nincs 

iznoralni, sot annyival tobb hitelt kell neki tulajdo- 

nitui, mert ismerve a szóban levő pénzintézetnek 
szotidságát, fel sem is tehető, hogy alnirásának vissza- 

vonasával, vagy visszavonni akarásával saját hitelén 

nagy sérelmet akarjon elkövetni, hacsak arra külső 

és igen erős nyomás nem kényszeriti. (Felkiáltá- 

sok balfelől : Igaz.) 
Én t. ház, azt, midőn egy minister lép fel 

ily ellenségesen egy más állam érdekeivel szem- 

bon, oly dolognak tekintem, a mely oly államok 

között, a melyek között nem létezik azon kapocs, 

a mely fejedelműnk közösségénél fogva létezik 

közöttünk, a legélesebb jegyzékváltásokra, leg- 

alább is diplomatiai, de meglehet, még másféle 

harczra is vezethet. (Igaz! Igaz! balfelől.) 

vel 
más tettei irányában, ezen trányban a kor 

helyestések) de viszont nem iszem, 
sen e házban és a hazában ember, a 
jó hazafi nevére érdemesnek tartja, : 
kormány ezen rvba nem tudna 

mány irányában a 
felkiáltások : Igaz! Ugy van!) 

Ezen nézettől vezettetve, 

ten „magyar kereskedelmi és leszámito 

czim alatt egy escompte bankot akar lé 
bank a magyar önálló jegybankot ter 

hogy a tervezett alakban elfoga 

lektől, a env alatt és a felad 

ről van szó... , 

A legkülömbözőbb és ezek 
sülve lenni szokott forrásokból á 

jedt azon hir, hogy egyike a korm: 
szerződésre lépett. pénzintézotnek 

legalább visszavonása iránt lépéseket tet 

tette azért, mert D. pPrelis oszrák császáti 

Ezek lyak kérdem 
ntkál 

a magyar állam taa és s e az 
császári pénzügyminiszter ellenséges fellép 
Magyarország államiságát, jogait és érdek 

ben elvállalt kvégee bantetlenül jó 
nem lehet. (Helyeslés balfelől), hogy a 
császári pénzügy miniszter által hazánk 
elfoglalt ezen ellenséges állás, a mely má 

delem közössége által össze n 
közt casus beltinek volna tek 

künk gyor 
tatik, azonkivül, hogy 
köztünk fennálló vám- és tmé sz 

oldalon Hosszasan tartó mozgás 

Midőn t. ház 

A mi viszonyaink közöttpedig oly eljárásnak é 

tartom azt, ha az előttünk ismeretes kapcsolatban 

lévő államok egyikének ministere mint ilyen ellen- 

ségesen lép fel a másik állam érdekcivel szemben, 

a mely vétséget tartalmaz magában nemcsak a má- 

sik állam, de maga a közös fejedelem ellen is: 

(lgaz! Ugy van! Élénk helyeslés) mert nem le- 

het egyéb eredménye, mint a közös trón legbiz- 

tosabb támaszának : az az alatt elő nemzetek egy- 

más iránti rokonszenvének és jóindulatának ellen- 

séges indulattá változtatása. (Éténk helyeslések.) 

Ily körülmények közt, t. ház, azt tartom, 

hogy a kormánynak és a törvényhozásnak egyiránt 

erélyes, határozott állást keli elfoglalnia. 

helyeslések.) 

Oly fontosnak tartom a dolgot, hogy része
m- 

ről nem hiszem, hogy legyen e házban, vagy a 

házon kivül e hazában valaki, a ki jó hazan ne- 

kőrőkben hanem magában az osztrá 

áagyarország ön 

Elénk e. 

vére igényt tart, a ki, ha a kormány e tekintetben Efe 

es , 



képv. ur egyenesen a a jobt 

volna fig Imeztetését, a mi 

ika az interpellatióhoz, hanem azon 
kivül 

elyeslés jobbfelől, Halljuk ! Halljuk 

sére pedig a következőt 

e E CHalljuk Az illető miniszter urak 

saik legjobban tudják, miért; 

! ő felsége épen ezen kér- 

k n velük értekezni, felrendelte őket 

. A dolog mibenléte felett addig nekem ité-
 

im , mig a miniszterek a kérdésre nem fe- 

a dolgot föl nem világositják. Addig, 

nem hozhatok a dologról, én részem- 

yegetést fölöslegesnek tartok. (He- 

slé jobbfolől.) Ha majd tisztán látunk a do- 

ha előttünk ismeretes lesz annak min- 

rülménye, akkor tettleg kell megmutatni eré- 

nket, nem pediz előre fenyegetődznünk. (Helyes- 

ándor megujlja a pénzügyministerhez 

.10-én intézett s térteletoja, azon 

stanig háboritlanul élvezett azon tdvezmkv 

nél fogva a kir. kincstár a munkások élelmére 

gelt gabnakészletet meghatározott Cimito) 

zolgáltatni köteles volt, 1873. évi jannár 

onatnék ? ha igaz, 2. komoly szán- 

a pé ügyministernek azon végzetes ren- 

leletet grehajtani? ha igaz 3. magára vállalja-e 

énzügyministerium az ezen rendelet végrehaj- 

sá t követi következményekrőli felelőséget e 

szándékozik-e a pénzügyminister a mult évi 

er hó 10- én tartott 50-ik országos ülésen 

gvont gabnakodvezményre vonatkozó 

r mátiora gtőrgebb idő alatt felelni vagy 

Feladatott Poston marcz. 26-án d. e. 11 óra 50 p. 

Érk, Kolozsvárra marez 26-án 12 ő. d. e. 10 p. 

Kerkapoly benyujtá a bank 
klleva vorolbazé szerződést, 

1 yn je szobáját elhagyván, a nagy lo- 

vag eremben m dik s a főajton álló apródok 

nagyhoz küldi, megrendelvén, bogy a 

gtön bevezettessék. 
mval belép, Kász oni. Egész 

agy bünt, fegyelemsértéstkövettél elKá- 

de katonai körvényetmk szerint meg- 

gyes büntetést kegyelmes 

apulása még nem balzsam 

ek o , ha a leány kit sém ve- 
től neked szánva nem volt! . 

szonto follángolt a vad szenvedély 

tegujabb táviratok. 
Bécs, mart. 24. A ,Pt. jelenti: Szlávy mi- 

nisterelnök és Kerkapoly pénzügyminister Ő felsé- 
ge a király meghagyásából ide érkeztek, hogy az 

itteni kormánynyal a magyar leszámítoló bank 
ügyében értekezzenek. Ma lesz az 1-ső közös ta- 
nácskozás. 

Róma, mart. 24. Sessa-Muraneában, Caserti 
tartományban nagy zavargások fordultak elő. Egy 
adóhaszonbérlőt agyonütöttek. A pórnép megro- 
hanta a községi épületet s az adó sorozati könyveket 
elégették. Hasonló zavargások fordultak elő Modi- 
cában, Siciliában is. 

Flórencz, mart. 24. A versaillesi haditör- 

vényszék által a commune-fölkelésbeni részvétel 

miatt halálra itélt Cyrille Victor itt elfogatott. Ugyanő 
tagja az „Internationale*-nak. Birtokában találtat- 
tak : tiltott fegyverek, campromittáló levelezések az 

olasz democrata társaságokkal és egy jelenlegi 

spanyol miniszter levelei. 

Berlin, mart. 24. A birodalmi gyülésben a 
német-franczia kivonulási szerződés feletti vita al- 
kalmával Simson azon inditványa, hogy a birodalmi 
gyülés hg. Bismarcknak ide vonatkozó iratát a leg- 

nagyobb megelégedéssel fogadja, — a ház tet- 

szése közt elfogadtatott. Bismarck mély köszönetét 
fejezé ki. 

London, mart. 24. Mint hirlik, Oroszország 
megtagadta a ,Times4 levelezőjének, hogy elki- 

sérhesse a Chiva elleni expeditiót. 

Genf, mart. 24. A kathol. cultus-törvény 
népszavazás folytán 9081 szóval 151 ellen elfo- 
gadtatott. 

Madrid, mart. 24. A minisztertanács elhatá- 
rozá, hogy a rend fentartása végett erélyes intéz- 
kedéseket teend. Az Estvemadura tartomány né- 

mely helyein mutatkozott socialistikus izgatások 

erélyesen elnyomattak. 

A naszódi erdőkről. 

m. 

1867-ig s igy a parlamentalis magyar kor- 
mány felállitásáig folyamodásaink következtében 
katonai rendszer béhozatala előtt volt szabad köz- 

ségeknek csekély kivétellel a katonatiszti szállá- 
sok kiadattak, folyamodásaink többi része az er- 
délyi királyi főkormányszék által fölterjesztetett a 
magvar kírályi magas ministeriumhoz, ugyan oda 
tevődött a törvények szerént elintézés 
végett azon kérelmünk is, mit 1868-ban nyuj- 
tottunk volt Porcius Florián és Buzdug Vazul kül- 
dötteink által a magas képviselőházhoz, s mentől 
nagyobb sovárgással vártuk fennebb hossasan meg- 

irt, összebonyolitott ügyeink kitisztázását, annál fáj- 

dalmasabban hatott reánk, midőn elolvastuk a lapok- 

ból 1869-en, hogy a székelyek hasonló ügykérdé- 

seik elintéztettek, még pedig kedvezőleg, a miénk 

pedig elintézetlen maradt, későbben 1871-ben 

egy részecskéje kérdéseinknek megoldatott, vissza- 

kaptuk tudniltik a volt tiszti szállások egy részét, 

a mi a lakosság egy részire enyhitőleg hatott, mig 

a másik rész még békétlenebb lett, végre vala- 

hára a belügyminister ur 1871-ik évi május 1-én 

10,746 szám alatt kelt rendeletével tudtunkra 

adatta, hogy a magyar királyi kormány nem találja 
magát indittatva arra, hogy a mar bár közigazga- 

tási uton az előbbi kormány által hozott határoza- 

tokat revisio alá vegye, s azokat megváltoztassa, 

mindazonáltal miután meggyőződőtt, hogy a ho- 
zott határozatok egy része , teljesedésbe nem vé- 
tethető a nétkül, hőgy a birtokviszonyokban mesz- 

szeható zavarok ne történjenek, és hogy azok 

teljesedésbe vételével a lakosság egy része kéntelen 
lenne kivándorolni, tehát ezek kikerülhetésére az 
igazság- és pénzügyminister urakkal egyetértőleg 

azon elhatározásra jöttek , hogy kisértessék békés 

uton elintézni ezen annyira bonyodalmas ügyet, s 
felszóllitotta ugy a községeket, valamint a központi 

iskolai alap igazgatóságot, meghatalmazottaik fel- 

küldésére, kik a nagyméltóságu magyar királyi 

bel-, igazság- és pénzügyminister ur részéről ki- 

küldött bizottsággal tárgyalják az ügyet, mi meg 

is történt,s minek eredménye a lett,hogy a már neve 

zett vegyes bizottság és meghatalmazottaimk között 

megállitott, a magas magyar kiralyi kormány által 

elfogadott s ő királyi felsége által szentesitett bi- 

lateralis békeegyezmény altal, a volt szélbéli ka- 

tona-községek tulajdonába hagyattak mindazon 

földbirtok területek, melyeknek kizárólagos tettleges 

birtokában és túlajdonában találtattak szinte egy 

század óta, s melyek reájok voltak telekkőnyvezve, 

s igy birtokukba hagyaltak ugy azon havasok, me- 

lyek állitólag állodiálisok voltak a militarisatió előtt, 

melyek ha a szabályozó bizottság határozata tör- 

vényes — s igy teljesedésbe vehető lett volna is. 

csak azért adattak volna az államnak nagyszerüű 

szolgálmányi terükkel birtokába hogy 30–50 
ezerekre menő szabályozási perköltségek után ujra 
kiadja kezéből, minthogy ha az eddig század óta 

élvezett haszonvételekkel arányba kis akasztatott 
volna a lakosok illetősége, mi sem maradt volna 
belőle az állam részére. 

Birtokukba hagyattak más felől azon re- 
vindicalt havasok, melyek a szabályozó bizottság 

által, bizonyos feltételek alatt a gróf és báró Ke- 

mény családnak határoztattak volt kiadatni. 
Végül a naszódi iskolai alapnak adattak a 

borgói és monori járásokban a kisebb regale bene- 
ficiumok, vagyis a jövedeki alap azon községeket 
illető része, mely a fennebbiekben kimútatott hi- 
vatása szerént az állam részére más czimen nem 
foglaltathatott volna el csak ugy, hogy azt forditsa 
naszódvidékén közmivelődési czélokra, s mind eze- 
kért a naszódvidéki községek illetőleg a központi 
iskolai alap 

a) köteles nagyon csekély haszonbér mellett 
az állam használatában hagyni mindaddig, mig 

Rodnán bánya tazdaságot folytat, azon területet, 
mit ma is használ. 

b) Evictiót válaltak magoka, hogy azon 
esetben, ha a gróf és báró Kemény család per ut- 

ján kinyeri a fennebb jelzett reviadicált havaso- 

kat, minden az államkincstárra netalán itélendő 
terüket, költségeket mi tartozzunk fizetni. 

c) Köteleztüűk magunkat, hogy az ezen szer- 
ződéssel nyert katonatiszti szállásokból a, bármi 
állami czélokra szükségeseket, ingyen enged- 
jük át. 

d) A borgói és monóri járásokbéli regale 
jövedelmeket iskoláinknak engedjük. 

e) Azon felül fizetüink 100,000 forint pénzt. 
Az értelmiség nagy része átlátta, hogy ezen bila- 
teralis szerződéssel többet nyert az állam s illető- 
leg a kormány, mint közsegeink és iskolai alapunk 
mert az állam olyan vagyont engedett nekünk, mit 

addig, mig az alkotmányos állam lesz, ugy, sem ve- 
hetett volna kezéhez vagy ha igen, csak ugy hogy 
miután arra vagy 50 ezer frtot költ, uijra kiadja, de 

meg menekedett összegombolyi ott birtok viszo- 

nyaink költséges kitisztázása terétől, megmeneke- 
dett azon szavatosságtól, mivel tartozik a gróf és 
báró Kemény családnak a követelés alá vett revin- 

dicalt havasokért szinte 100 évi használatért, azon 
esetben, ha törvény utján megnyerné, s mégis mi 

fizetünk 100.000 forintokat, m dazon által az ügy- 
nek ezen lebonyolitását a lakosságnak mint fejedelmi 
nagyszerű kegyelmitényt mutattuk fel,s igyekeztünk 
külső jelek által is általános őrömünket nyilvánit- 
hatni, s a lakosságot a fejedelem iránt öseinktől 

örökölt tántorithatlan hűüségben megerősíteni, s 

rokonszenvet ébreszteni azon nemzet iránt, melynek 
fajaiból van alakulva a kormány, mely végre va- 
lahára megoldotta a függőben tartott birtokkér- 
déseket, ezekért nagyon fáj különősen nekem, 

ki elejétől fogva csaknem uttőrője voltam a 
magyar nemzet iránti rokonszenv terjesztésének, 

hogy a gyökerezni kezdett rokonszenvet mestersé- 
gesen látom a ,legujabb hirek *, kőzlője által meg 

ingattatni, mit bolyzatni, véleményem szerint még 

azon esetb n is eszélytelenséz, ha abban a téves 
meggyőződesben lenne, hogy isten tudja mily ked- 

vező községeinkre a töboszor emlitett békeegyez- 
mény, miutan tudnia kellene azt is, hogy az ezen 
egyezménynyeltutajdonunkba kapott összes épülete- 
ketésjövede meket közmivelődésiczélokraado- 

mányoztu k, mi által mi teljesítünk vidékünkben 

oly kötelességet, mit magyarok átal lakta vidé- 
keken az áll im sajátjának ismer és teljesít, értem 

a tanitó képezdeket, reál, népies, gazdasági, és nép- 
iskolákat, a fennebbi helyeken maga épitett, mig a 
román lakta vidékeken s a románok múvelődése ér- 
dékében nágyon csekély számmal épáltek. 

Naszódon marcz. 17-én 1873 

Bésán Miklós*) 
vidéki főjegyző. 

*) Kérem a hazai t. lapok szerkesztőségeit, kik 

tüze — oh Isten! . . miért késel biráskodásod- 
dal?... 

- Bán fly türelmetlenül tappint lábával! . . 
szemei előt tüzkarikák játéka forog. .. de meg- 
rázza fejét . . az akarat lép előtérbe s jövő porcz- 

ben mérséklettel szól. 
— Ideje hogy eszedre térj . . Esküvőtek már 

megtartandó vala, midőn véletlenül fölfedeztetett, 
hogy a német hadnagynak te valál gyilkossa: . 

— Becsületes párviadalban öltem meg őt, 

nem vagyok én gyilkos, tanum az Isten. 
— Keresztesi kihalligattatott s nem e 

tettedért büntetett a törvény ; hanem fegyelmetlen és 
hanyag magadviseleteért. Végül megjegyezd ma- 

gadnak,hogy a női kebelnek is saját törvényei van- 

nak , szeszély és változékonyság jellemzi azokat, 

azért hát ne békétlenkedj. Sajnállak, de keresz- 
ténységünk ültja, hogy nőt erőszakkal vezessünk 

menyegzőre. ezt csak a gyülölt pogányság er- 

kölcse és vallása engedheti meg. 
— Igaz.. szerelmet erőszakolni nem lehet, 

sóhajt föl Kász oni bus magábatéréssel s tekin- 

tete visszanyeri bágyadt fénytelenségét — talán 

feledni tudnám, ha távol volnék tőle ! 

Bánffy észlelve és fürkészve nyugtatja te- 

kintetét rajta, lelke mélyéig hatni igyekezik. Nyers 

székely természet – gondolja magában — szen- 

vedélye heve végletekre ragadja, de kétszinség nem 

lakja kebelét s a felindulást nyomban követi a meg- 

bánás.. mégis, vajjon nem fogok-e csalódni?.. 

nehéz tudomány az emberismeret. 

— Nem nagyravágyás – szól Kászoni 

hévvel — de életundor az, mely éjjeimet álmatla- 

nokká teszi! Vihar és veszély után szomjuhozik 

zaklatott kedélyem ! Kegyelmes ur, küldj a határ- 

szélret ha mint közharczos ott lehetek, hol örökös 

harczháboru dühöng, hol mint patak omlik a vér s 

lángoszlopok csapkodnak magasra, zuzott lelkem 

csak ott fog enyhet találni. Ime lábaidhoz borulva 

esedezem, küldj a határszélre ! ! 

És fetérdelt. 

Báníffy megilletődését leplezni igyekszik 

és szól: 
— Kelj föl! katonának nem illik halandó előtt 

térdre borulni. Nyolcz éve hogy szolgálsz. Karod, 

bátorságod megfelelt várakozásomnak, de a szigoru 

pontosság, a katonai fegyelem, melyek ellen Ke- 
resztesi soha hajszálnyit sem vétett, neked tu- 

lajdonaid nem valának. Én azonban kegyelmes urad 
és birád akarok lenni. Keresztesinek a somlyói, 

neked a sebesvári alkapitányságot igértem. 
Eredj hát szobádba, öltsd tel ünnepi egyenruhá- 

dat, de addig is, mig kezeimbe a szent zászló alatt 
leteszed esküdet, előre ajánlom és megkivánom jö- 

vőre a pontosságot és feltétlen hüséget. Se- 
besvár kis erősség, kevés őrsége van, de fek- 

vése előnyös. Kötelességed leend azt bárminő 
megtámadás ellen utolsó lehelletedig vé- 
deni! Siess, még ma Sebesvárba indulsz! 

Kászoni mélyen meghajtja magát és tá- 

vozik. 
Negyed óra mulva a nagy lovagterem meg- 

telik fegyveresekkel, Veér György kibontja 
a nagy nemzeti zászlót s a kedélyében ugy, mint 

öltözetében átváltozott Kász oni lelevén az es- 
küt, ha nem is boldogan, de elégedetten, kisére- 

tével elvágtat Sebesvár felé. 
X. 

A nővérek. 
A bonczhidai várkastélyban magas rangu 

vendégeket várnak. 
A tisztek és cselédek nagy része reggel óta 

rendezéssel és diszitéssel foglalkozik. 
Az elfogadás családias akar ugyan lenni, mert 

az érkezendő magas vendégek nem hivatalosan 

utaznak, de azért fény és pompa nem fog hiány- 

zani sehol, s ünnepi hangulatot és alakot ölt 

minden. 

A megye lovas banderiuma nincs jelen, de a 

kastély beludvarát sürün zöldágozzák; a főfeljárás 
füvel és virágokkal behinteitk s a lépcsőzet tete- 

jén elkezdve szönyeges talajzat vezet a folyoso- 

kon és minden termen végig A tisztek ünnepi 

egvenrubáikat felöltik... az apródok ezust sino- 

rokkal és vítézkölésekkel dusan sujtásozott piros 

dolmányaikban buzavirágszin feszes nadrágaikban 

állanak a főfeljárásnál a lépcsők tetején és minden 
szárnyajtónál. A csatlosok a kapuk és istálók előtt 
sorakoznak. 

Déllelé a tiszteletes ur az egyházi személy- 

zettel és iskola növendékeivel a hidashoz siet a 
patrónák ptarónájának elmondandó szivrepesztő 
üdvözletét. A nagy boltives kapu alatt tizenkét 
fejérbe öltöztetett leányka állittatik soba Ezek a 
legszebb virág bokrétákat nyujtandják a fejedelem- 

nőnek az idősebb ez alatt elszavalván rövid üdvözlő 
versezetét. 

A toronyőr pontban tizenkét órakor jelenti, 
hogy a kocsik közelednek. Bán Ty lóra pattan s 
két csatlós kiséretében vendégei elébe siet. A hi- 
dason átkelvén a berek szélénél, a közeledők föl- 
tünnek előtte. Elől gyönyörüű hat barna mén, egy a 

mezei gödrös utakan hol jobbra, hol balra kedó- 
lyesen himbáló, zöldselyemmel befüggönyözött 
kerek bőlcsőjű czimeres czifra kocsit mozgat, 

melynek két oldala mellett hat hat lovas testőr 10- 
vagol. E kocsiban ül a fejedelemnő és Te- 
leki Mihály uram. Ennek nyomában a második 

hat lovas fogat után bmbáló kocsi halad, melyben 
az udvaii papné Topheus Mihályné, a ko- 

morna s a podgyász foglalnak helyet. 
Első megállás a berek szélénél. Az első 

hintó függönyei mognyilnak, Ba nffy süveget eme- 
lintvén behajol s röviden, de szivelyesen és udvari- 

ason üdvözli a fejedelmi sogornőt. 
Második megállás a hidasnál van, me- 

lyet általános kalap leemelés jelez. Innepi fekete 

öltözetben, szertartásos torokköszörüléssel s szürke 

hajszálait temposon hátra simitván a tiszteletes rá 
kezdi. A patrónák patrónája egyre hajtogatja fejét, 
de Inael Istenének dicsőitése, mint áradat, min- 
dent magával sodor. Végre a főpátronus haik s gyel- 
meztetése „röviden tiszteletes, mert a leves meghül" 

megteszi a hatást, s a nehéz jármüvek harsány él- 

jenzések közt tovabb haladnak. 

Harmadik megállás a kapunál tartatik. 
Ez meglepi az érkezetteket, a lánykák éljenzése 

dallamszerű, a szavallat szabatos és megható vala, 
melynek végeztével a hintó egyszerre megtelik a 

légilátosabb jázmin, gyöngyvirág és viola 

bokrétákkal. A fejedelemnő kegyes leereszke- 
déssel nyujtja kezét a kis versifikáló ajkaiboz,arczát 

megsimitja, nevét megkérdezi s valamennyit meg- 

ajandéhozza. 
(CFolyt. köv.) 



Kerkapoly K. pénzügyér beszéde 
a képv. ház mart. 18-ki ülésében. 

CVége) 

Az adóháritás theoriájával furcsán vagyunk. 

Én megengedem, hogy pl a házoirtokos átháritja 

a maga adóját, ha lehet. De meddig lehet? Addig, 

mig az emberek a nagyobb házbérfizetést kissebb 

bajnak tartják, mint a kissebb lakást, mert mihelyt 

az emberek a kissebb lakást tartják kissebb bajnak 

és az, a kinek 4 szobája volt, megelégszik három- 

mal, akkor a házbirtokos nem hárithatja át adóját. 

(Élénk éljonzés balfelől; fölkiáltások : Hát a hiva- 

talnokok !) 
De megengedem, t. ház! hogy ezen eset 

nem mindjárt áll be, hogy vannak kivételes hely- 

zetek, mint pl. a fővárosban, hol későn áll be, 

hol az üzletek természete kényszeritheti az embe- 

reket a lakás tekintetében bizonyos niveaun alól 

nem menni. De azt meg megint állitom hogy azon 

lakosok, a kikre a házbirtokosok adójukat átháni- 

tották, szintén találnak módot arra, hogy megint 

a házbírtokosokra háritsák át az adót; áthárittatik 

pedig az által, hogy pl. az iparosok a házbirtoko- 

soknak drágabban dolgoznak, (Derültség balfelől) 

mert hiszen az árakban mindig van bizonyos ará- 

nyosság. (Fölkiáltások : Hát a hivatalnokok 7) 

És ez alkalommal legyen nekem szabad né- 

mileg relectálnom általában arra , (Halljuk! Hall- 

juk!) hogy hogyan itéljünk tehát azon állapot fe- 

lett, a mely szerint nállunk a direct adó igen ma- 

gas, mig másutt sokkal alacsonyabb ? Én megval- 

lom, nem tartom a dolgot örvendetesnek, de nem 

ám azért, mintha feltétlen barátja volnék az indi- 

rect utakon való adoztatásnak, hanem azért, mert 

hisz indirect utakon adóztatunk, még pedig elég 

magas tételekkel és ez mézsem hoz sokat. Miert? 

mert ez ketségtelen bizonysága a vagyonosság 

alacsony fokánik. Annak a ténynek nem őrülők 

tehat én, a miről ez tanuskodik. Azt azonban int- 

heti, hogy indirect és nem direot uton történjék az 

adóztatás, nem fogadhatnám el; nem fogadhat- 

nám el pedig azért, mert én szerintem az indirect 

adóztatasnak nincs más előnye, mint az, hogy az 

adó bizonyassabban befoly, de koltségessebben - 

és oz hatranya. - Masodszor azért örülnék az in- 

dírect adókbót mutatkozó nagy eredménynek, mort 

azon esetre, hogy ha adóemelés nélkül következ- 

0 nek bey az a vagyonosodásnak, a jólétnek testi- 

1 moniuma volna; de másért ennek, örülni én leg- 

alabb nem tudok, mert ez azt teszi, hogy egész- 

ben és altalánossázban a nagy tömegre, a consu- 

mens osztályra, a fogya ztó szegény közönségre 

rójuk az adót, ezt pedig én nem tartom helyesnek. 

Lehetetlen ugyanis elérni azt, hogy a vagyo- 

.nosság arányában tödténjék az adóztatás indirect 

adók utján; és épen azért értem azon törekvése- 

ket, melyek megfordiítva a direct adókra akarják a 

sulyt tektetni. (Cllolyeslés) értem ezt, az igazság 

érdekében. Közepen van az igazság: egyikkel is, 

másikkal is elni kell és azt tartom, minden orszáz 

annyi adót vessen ki az egyik ezimen is, a másik 

czimen is, a mennyi éppen megfelel az abból be- 

veondő jóvedelemnek. Ezen kérdés vitatasára az 

adóretormok idején szivesen kész leendek 

Végre egyuémely reflexiót kivánok tenni 

azokra, a miket a képviselő ur, különösön a rend- 

kivüli költségvetésbe behozandó rendre vonatkozó- 

lag mondott. Elismerem azok nagy fontosságát, a 

miket előadott, de bocsanatot kérek, ha azt hiszem, 

hogy e tekintetben időmulasztás még nem történt, 

sőt teljes meggyőződesem szerint, még ma is idő- 

előtti volna azon rendszabályok keresztülvitele 

addig, mig állami épitkezeseink oly nagy mérvben 

folynak, mint a jelen és jövő évben , addig min- 

den ily keresése a módozatnak minket a bajból ki 

nem segitene, mert mindig tobb kell, mint a meny- 

nyit bevehetünk. Ha egyszer bevégeztük nagy- 

mervü epikezéseinket, ekkor sokat lehet tenni 

azon utakon és modokon, melyeket a t. képv. ur 

javásolt arrra, hogy rendaivüli költsegvetésünkbe 

is rend hozassek be. 

Beszélt a t képviselő ur a vasuti garantiális 

alap megte emtéséről s a subventiókra szükséges 

összegeknek ennek segé yével leendő beszerzésé- 

ről. E nem tartom helytelennek a t. kepviselő ur 

eszmett, de allitom, nogy akar a vasu i garantiá- 

lis alap nevében, ennek közvetitésevel csináljunk 

adóssagot, akar a neikül, miudig csak mi csináljuk 

az adossagot, miadig a mi adósságunk lesz az. 

tHelyesles ) Miért? Mrt azon alap is a mieuk lesz, 

melynek neveben az adósságot csinálni fogjuk. 

HMogy ezen adosság-csinatás előayosebb lesz-e 

ezen közvetítessel vagy a nélkül, az a kérdés. Ha 

ezen alap által közvelítve előnyösebben tudunk 

adóssagot csmálni, am teremtisük meg ezen ala- 

pot; de ha az ellenkőről győződuuk meg, akkor 

hagyjuk el. De akkor lesz ennek ideje, és akkor 

kell megteremteni ezen alapot, mikor lesz is abba 

jelentékeny osszeget beletennünk, a mire eddigelé 

nem volt még eset. Meg kerdes az, hogy ha ezen 

alap contrahalja a kölcsönöket, vagyis aunak nyilt 

evideuttába Hozása, hogy a megfelelő tartozasok 

azon vasuttársulatok részéről, a melyek subventiót 

kaptak, egyensulyozzák-e az államnak e czel- 

ból contrahalandó tartozasi állását: vajjon mon- 

kozleményeket hoztak a naszódi erdők eladásáról, szi- 

veskedjenek ezen nelyreigazitasnak is nelyett adui. Bosan 

dom, ezen körülmény hatalmasabban esik-e a 

mérlegbe, mint annak biztos tudata, hogy ezen 

alap ilynemű papirokkal megjön ám minden 

esztendőben. Ha az idén nem veszünk ilynemü 

papirokat, majd kinálnak-e vele a jövő, vagy az 

azután való évben. 

Tudjuk, hogy azon nagy kölcsönöknél, me- 

lyek hosszabb évekre szólanak, elhelyezésőknak aka- 

dálya mindig az, hogy az emberek azt mondják, 

hogy ebből enni nincs okom sietni, mert hiszen 

ebből kaphatok jövőre is. Ezen nagy baja megvan 

ezen eszmének, de viszont előnye is van és akkor, 

a mikor állami nagy épitkezéseinket bevégezzük, 

majd megbeszélhetjük e kérdést is. Végre kiter- 

jeszkedett a képviselő ur egy tárgyra, a miniszte- 

rium egy előterjesztésére. hogy a maga nevén ne- 

vezzem, a mint ezt közönségesen ismerik: a nagy 

vasuti szerződésre, mondván, hogy annak elfoga- 

dása által már is 22 millió kiesik az idei szükség- 

letből. 
Szerintem nem esik ki: mert azon szerződés 

szerint mi ki fogjuk épiteni a vasutakat épen ugy 

mint kiépitenők különben és azok épen annyi 

pénzbe kerülnek, mint kerülnének különben. A t. 
képviselő ur azt mondá, hogy ő nem tartja e szer- 

ződést olyannak, a melyet módosítani ne lehetne, 

sőt a forgalomra való tekintettel ki is emulte, hogy 

szükséges, hogy a fiumei kikötő közvetlen össze- 

köttetésbe hozassék a fővárossal, a mi szerinte 

ezen nagy vasuti szerződési tervezet szerint nem 

történhelnék, mig módositása mellett talán lehet- 

séges. 

Csak azt akarom kiemelni, hogya mikor a kép- 

viselő ur erre reflectált, semmiesetre sem azon 

szerződést és azon beadványt tartotta szem előtt, 

a mely a tárgyalás alatt van, hanem esetleg módo- 

sitását, mert ezzel az a czél el nem érhető. Miutáu 

t. ház, a végeredmény teljes meggyőződésem sze- 

rint az, hogy a kiadások apasztása utján a szüksé- 

get el nem hárithatjuk, de mindenesetre tény az, 

hogy el nem háritottuk, mert hisz megszavaztuk a 

kiadásokat, tehát practicus tekintetekből meddő és 

czeltalan a vita a felett, hogy elhárithattuk volna 

miután bizonyos, hogy minden segélyforrások, me 

lyek még rendelkezésünkre állanak, bőven igénybe 

lesznek véve,abból a czélból, hogy azok segitségé- 

vel fedezetét találja a rendkivüli hiány; véleményem 

szerint okvetlenül szükséges, hogy a rendes kőlt- 

ségvetésnél mutatkozó hiány fedezésére adóemelés 

utján mezadussanak az eszközök. Ez czélja a tár- 

gyalás alatt levő törvényjavaslatnak és azért érezte 

magát kötelezve a kormány annak beterjeszté- 

sére — hitte és ,talán4-ra nem alapittathatván a fő- 

dözet. 
Kérem a t. házat, hogy ezen tényálladék alap- 

ján azon érvelésnek, azon a maga nemében kifogás- 

talan érvelésnek kellő megfontolásával,a melyet Ko- 

tóztassék a szőnyegen forgó tő rvényjavaslatot a rész- 

márom városának t. képviselőjétől hallottunk mél- 

letes tárgyalás alapjául eltogadni és a mennyire le- 

het, olykép keresztül vinni, hogy a kilátásba vett 

bevételek valóban be is folyanak. (Élénk helyeslés 

jobb felől.) 
(A személyes kereseti adóról szóló tvjavasla! 

nóvszerinti szavazás folytán, 431 igazolt képviselő 

közül, 202 által 107 ellenéb en elfogadtatott. Távol 

202 képv. volt.) 

Külföldi hirek. 
A ,„Times igen sulyosnak tekinti Gladstone 

állását: ha megmarad a kabinet élén, egy demora- 

lisált többség felett kényszerülend átvenni a ve- 

zényletet, melylyel sokáig kormányozni nem lehet. 

A parlamentet tehát szükségkep rővid idő mulva fel 

kellend oszlatni oly körülmények közott, melyek a 

kabinetre nézve csak hátrányosak lehetnek. „Glad- 

stune és Disraeli mondja a vezérlap - egyentő 

szinben latják a jovőt, s ugyanazon okok, melyek 

Disraelit a kormány átvéletetől visszariasztják,kész- 

tetik Gladstonct arra, hogy azt vetélytársára rea- 

tukmálni igyekezzék. A népre való hivatkozásnal 

mindenike a legjobb átllást szeretné magának biz- 

tositani, az pedig tény. hogy ez időszerint a kor- 

mány állása épp oly arányban gyöngült, a milyen- 

ben az ellenzeké erősbödott.* 
Madrid, mart. 23. A nemzetgyülés egy ál- 

landó bizottmányt nevezett ki, mely minden párt- 

töredék tagjaiból és a nemzetgyüles elnökségéből 

áll, s erre elnapolá üléseit. 
Berlinben a császár 22-én d. e. születés- 

napja alkalmaból elfogadá a királyi család, a jelen- 

levő német fejedelmek s más fejedelmi személyek, 

a miniszterek, tábornokok, az udvari személyzet, 

a birodalmi és országgyűlés elnökségei s a testőr- 

ezredek parancsnokainak szerencsekivánatait. A 

város mindenült ünnepiesen volt felzászlózva. Nagy 

néptőmeg gyült össze a császári palota előtt, s a 

csás árt lelkesülten üdvözté, valahányszor az magát 

mutatá. Este kivilágitás rendeztetett. 

A svéd király koronávása, mely azon oknál 
fogva vált kétessé, mert a második kamara nem 
akarta reá a költséget megszavazni, most mégis 

véghez fog menni május 11-én, mert a norvégek 

minden áron koronázott királyt akarnak s ez Svéd- 

orszagban is elkerülhetlenné teszi a koronázást. A 

nak ujból a költségvetés előterjesztésével alkal- 
matlankodni, s 60,000 tallért szán a szertartásra 
saját magánpénztárából. Norvegiában jul. 15-e van 
koronázási napul kitüzve. 

A pétervári sajtó állandó themája a kbi- 
vai hadjárat, melyre nézve mégis némi aggály ural- 
kodhatik, mert a lapok egyetemes kötelességüknek 
tekintik azt eloszlatni. 

Szentpétervár, mart. 23. A ,Russ. Inva- 
lide" jelenti: A Chiwa elleni expeditió felfegyver- 
zési munkálatai a kaukázusi, orenburgi és turkes- 

tani katonai kerületek részéről befejeztettek. A 

hadosztályok öszpontositva fognak kivonulni a 
Kaspi tenger partjáról, Emba-erődből és a Syr- 
Darja-torkolatból: Az orenburgi hadosztály a folyó 

hó közepén már kivonuland, és az Emba-erődnél 
fog öszpontosulni. Mind a három hadosztály május 

elején induland a chiwai határ felé. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, mározius 26-án. 

— T. olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani, 

nehogy a lap küldésében fenakadás történjék 

- Klész József jó hirü szobrászunk a 
bécsi világkiálltásra gr. Andrásy Gyula mellszob- 
rát a megszólamlásig hüen készité el. A munka 

fényes bizonyság Klész ur szakképzetségéről, s 

diszes helyet foglal el azon művek közt, melyeket 

Kolozsvárról küldenek fel a bécsi világkiállitásra. 

— Zenetársulat. Szathmári Bunkó Vincze 

és zenetársulata Konstántinápolyból visszatórőleg 

városunkba érkezvén, tegnap az, Európa" szálloda 

éttermében játszott. A kik hallották, elismerőleg 

nyilatkoznak felőle. 

— Lukács Béla képviselő az 1848-iki 

hadügyi tárgyalásokról hivatalos adatok alapján 

politikai-történelmi tanulmányt állított össze, mely- 

nek egy kézirati példányát Kerkapoly pénzügymi- 

nister magával vitte Bécsbe, hogy a király előtt 

adatokkalt igazolja, mily méltatlan volt a nemzeti- 

bank eljárása Magyarország irányában már ezer 
nyoczszáznegyvenyolozban, s mily komoly követ- 

kezéseket vont maga után a nemzeti bank ezen 
eljárása. 

— A lövőlde részvényesei az aláirt 
egyes részvény után eső részle ősszeget a köz- 

gyülés határozata szermnt april 1. napjnig, ideiglenes 

pónztárnok Demjén Lászlónál köteleztetnek lefi- 

zetni. 

—- A kolozsvári iparos kölcsön pénz- 
tár folyó hó 30-án vasárnap delelőtt 10 órakor a 
vároháza közgyűlési 4. számu termében, évi köz- 

gyütését fogja megtartani, melyre az egyesület tag- 

jait az igazgatóság meghivja, egyszersmint értesit- 

tetnek szabály szerű igazolványaikat az egylet he- 

lyiségén f hó 27-én és 28-án reggeli 9 órától 
12-ig és délután 3-tól 6-ig jogaik gyakorolhatasa 

tekinteteből kivenni 
— A ,Helffy- féle üveges kioszkot nyá- 

rára terebélyes virágfákkal veszik körül. Okos 

gondolat, mert bizony üveges kioszkban a nagy 

melegben bajos lett volna kávét szörpölni meg 

fagylaltozni. 

—- Bérbeadás. A sétatéri kioszk és kör- 

forgó csütörtövön délután 4 órakor a városház 

nagytermében tartandó árverezésen fog bérbe- 

adatni. 

- Pichler Bódog karnagy, ki az egy- 
házi zene kultivalása körül sokat fáradozott, mint 

halljuk, a husvéti szent ünnepekre énekes misét 

tervez a kegyesrendiek templomában. 

Nemzeti szinház. 
Hétfőn, mart. 24-én Gounod Károly 

örökszepségű oprráját „Fat st"-ot adák tele ház 
előtt. A siker legnagyobb része, most is Gerecs- 

nét illeti, kit megjelenésekor virágbokréták s zajos 

taps fogadott. A művésznő Matgarethája még em- 

lékezetes a korábbi idokből, s kik akkor hallották, 

ma csak azt mondhatják, hogy hangszinezés és 

hangárnyalásban a régi, de mintha meg magasabb 

fokan állana a képzettsernek. Kedves s kellemes 

hangját,bárha e szerep neki kissé iren mély,nagy si- 

kerrel érvényesite. Különösen sikerült a templomi 

és börtöni jelenet meghatóan szép előadása. — 

Fektér ur (Faust) ez uttal is tetszést aratott kö- 
zéphangjaival s e nemű énekrészleteit sokkal job- 

ban tudta előadni, mint magasabb áriáit, melyre 

elég hangterjedelemmel épen nem rendelkezik. A 

közönség egy párszor tapssal jutalmazta. –M e d- 

gyaszai Ilka (Siebel) kis énekrészletében is sok 

igyekezetet árult el. Marczel (Mephistofeles) 

eléggé megfelelt főladatának. Zajonghy (Valen- 

tin), szép tenor hangjával és Némethy Giza 

(Mártha) uem rontottak, sőt első élvezetet nyujtott. 

A kiállitás meglehetős volt, azouban a tündérpa- 

lotából hiányzott a ballet, ezt pedig az k 

legkevésbbé sem pótolták. A zenekar Jakobi kitünő 

vezetése alatt nagy szabatossággal s erővel ját- 

szott, annál roszabbak voltak a megfogyatkozott 

férfi s női karok, melyeknek nem épen sikerült le- 

kiraly kijelentette, miszerint nem akar a kamará- győzni a kezdet nehézségeit, minek e nehány ope- 

ördögfiókák 

rai előadásnál előttük tagadhatatlanul 
kellett. 

Kedden, mart. 25 alo 
3 felvonásban. Szigligeti 00 aranye 
vigjátéka, minden jelessége mellett sem va 
az üres zártszéksorokat megtölteni s ez av 
morubb, mert ép ünnepnap volt,mind, onáltal eg 
ke volt ez a legjobb előadásoknak. Emm 
k. a. (Ilon) művészileg játszott, tapsokat aratott 
Eichner Anna k. a. (Rózsa) is jól töltött 
szerepkörét. Halmi (Lajos) és Kra 
CJenő) játékáról elismeréssel kell szóllanun 
zső (Korondi) és Beczkayné (Rezgeiné) sok 
kezetet tanusitottak. 

Biasini gyorsutazási menetrendje 
1873. márcz. 27-től. 

Kolozsvár és Nagy-Enyed körzött 

mivel a nappali vonat beszüntettetett, Biasini 
utazása 1873. mart. 27-től elkezdve Kolozsvá 
Nagy-Enyedre küldi gyorskocsiját, még pedi 

formán, hogy Kolozsvárról reggel 8 órakor n 
nap indulva d. u. 41/, órakor Nagy-Enyedre 6. 
zik, Nagy-Enyedről Kolozsvárra estvéli 10 órakor 
indulva, reggeli 8 órakor Kolozsvárra érkezik. Eze 

meneten kivül lehet Kolozsvárról Nagy-Enyedre 
u. 4 órakor is indulni, ugyszintén Nagy-Ényedről 
éjjeli 3 órakor Kolozsvárra indulhatni, cs 
ezen meneteknél Felvinczről N.-Enyedig 
Enyedről Felvinczig a vasuttal kell utazni. 

Egy személy ára 30 font szabad po 
szal Kolozsvárról N.-Enyedig vagy vissza a 

közbülső Coupeba 5 frt, hátulsó Coupeba 4 ft 

tulsuly 5 kr. Tordáról Nagy-Enyedig vagy viss 

első vagy közbelső coupóba 3 frt — hátulsó co 

peba 2 frt 60 kr. tulsuly 21/, kr. – Felvin 
N-Enyedig vagy vissza 1 frt, tulsuly 1 kr. 

tonként. 

Felvételi iroda Nagy-Enyeden Vágó 

renoz szallodájában. 

Felelős szerkesztő Sandor János 

Bergheer szinhaá 

lélek- és rémmegjelenésekke 
a fötörenn. 

Musorozata a IV-ik felállitásnak. 

Első szakasz.. 

A ,lagomaggiore" a boromai szi 

kel, a partot sétálók, a révet hajók élénkiti 

Második szakasz. 

Büvészet, természettan, képzelet 

1. Az ingaóra. 2. A hajnalpir. 

varázsünnepe 4. Játék egy dióval stb. 5. Egy be- 

vezető készlet. 6 Divatos tároza. T. A sen 

férf, mint tyuk. 8 Egy liguerpalaczk. 

Záradékul : Emlékgyakorlatok 

látnoknő czim alatt, előadja 

szony. 
Harmadik szakasz: 

ifjuvá változtat. 
Negyedik szakasz: 

Mechanikai világábra, hydro 

gázkészülék segélyével. 

Egy hajó evez a nagy tengeren, or 

a vilám az árboczokba csap, a hajó 

idő felderül, szivárvány látszik, a hajósok 

nekülnek. lől 

Oroszlány udvar az Alh 

A nagy szökő-kut egész szinp mpájába 

ködik. 
Forró égővi táj v 

előtérben egy krokodil, mely 

kigyó csuszik keresztül. 

Sweiczi havasság alppir 

St. Germain egyház. 

rajta át. 
Sebastopol 

ütegből éjjel. A mozsa 

bombák röptét stb. 
Szobrok fén 

leány galambokat tá 

lyp, sib 

lövöldö 
els 

előtt Debrecze 
konycszélu előad: 
bevétel fele az ön 
van szánva. 
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Buza mtczmi 91. szám alatti ház-telek min- 
den hozzá tartozóival együtt 1873 ápril 29-től 

dve bérbe kiadó, vagy örök áron eladó.— 
A házsongárdba egy gyümölcsös. Értekezni a 
ulajdonossal helyben. Kolozsvártt, 1873 évi 
hanus hó 7-én. 

bocsát ki 

1000, 5000 forintos részle- 

6%,, 6 1a ka- 
i napi, 50 napi, 60 

levő, fel nem mondott 

imato 

söorsjegyet kap: 

a fennebbi naptól kezdve a 
t ezk. A kamatok a 

12-30 
A pecs 

Commissions-Bank 
váltóiródája 

Schottenring Nr. 18 

veteljegyeket 
bocsát ki 

alább feljegyzett sorsjegy csoportokra, s ez összeállitások már azért is a lege- 
lönyöszbbek közé számithatók, mert egy ily vételjegy minden tulajdonosának alka- 
lom van nyujtva, minden fő- és mellék-nyereményt egyedül megnyerhetni, s ezen- 
kivül 30 frank arany és 10 frt. bj. kamatélvezetben részesül. 

A. csoport (évenként 16 huzás.) 
Havi részlet 10 írt. Az utolsó részlet lefizetése után mindenki következő 4 

1 50)-kos 1860-ki 100 frtos államsorsjegy, főnyeremény 300,000 frt. a 
kihuzott sorozatos jegyet 400 frton visszaváltjuk. 

1 3%-kos 400 frankos török cs. sorsjegy, főnyeremény 600,000 frank, 
300,000 frank aranyban. 

1 braunschweigi herczegi 20 talléros sorsjegy, főnyeremény 80,000 tal- 
lér levonás nélkül. 

1 Innsbrucki (tirol) sorsjegy, főnyeremény 30,000 forint. 

B. csoport (évenként 13 huzás.) 

Havi részlet 6 frt. Az utolsó részlet lefizetése után mindenki következő sors- 
jegyeket kap : 

1. 30,-kos török cs. 400 frankos államsorsjegy, főnyeremény 600,000, 
300.000 frank ananyban 

1. braunschweigi herczegi 20 talléros sorsjegy, főnyeremény 80,000 tal- 
lér minden levonás nélkül. 

Szász-meiningeni sorsjegy, főnyeremény 45,000, 15,000 délnémet ért. 
Továbbá vételjegyek ötöd 60-ki 5 ,-kos államsorsjegyekre, havi 

részlet 6 frt. 
Továbbá vételjegyek egész 1864-ki sorsjegyekre, havi részlet 10 frt. 
Továbbá vételjegyek fél 1864-ki államsorjegyekre, havi részlet 4 frt. 
Továbbá vételjegyek fél magyar-sorsjegyekre, havi részlet 3 frt. 
Továbbá vételjegyek braunschweigi 20 talléros sorsjegyekre, havi rész- 

let 2 frt. 
Továbbá vételjegyek Innsbrucki sorsjegyekre, havi részlet 2 frt. 
A tőzsde-iroda átvesz ezen kivül, valamint a bécsi commissions-bank váltóiro- 
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dája is minden, bármi nevet viselő bank-, váltó- és tőzsde-üzletet. 
Látváltók , valamint hitellevelek Európa és Amerika minden nagy piaczaira a 

legjutányosabban állittatnak ki. 
Megrendelések az itteni piaczról és a vidékről igen gyorsan, szilárdul és ponto- 

san teljesittetnek, s a tőzsde-iroda által vásárolt értékpapirokra, és váltókra, a pénz- 
piacz időnkénti állásához képest a legjutányosobb feltételek mellett adatik kölcsön. 

Az űzleti helyiségek naponta reggel 9-től este 6 óráig maradnak nyitva. 
vVidéeki m egrendeléselk pontosan és utánvét 

mellett is eszközöltetnek. Nyeremény lajstromok minden huzás után ingyen és bér- 
mentesen küldetnek meg. 

a 

Eskoros romamiolat (Nyavalyatörés) 
gyógyit levelezés utján a eskor szakorvossa dr O. Killiseh, Berlin, Louisenstrasse 45. 

E pillanatban 1000-nél több betege van kezelése alatt. 
661 38- 

padozatok, tölgyfa koczkák padozathoz, 

mablakrámák, 

anyagból elkészitve. 

bár mely nagyságu kőtábláit 

gukra, mint szépségükre a külföldi márványtaáblákat. 

Hirdetmény. 
Alólirt tisztelettel jelenti a. n. é. közönségnek, hogy b.-középutezában 

a „Kisegitő pénztár-egylet: melletti földszinti 

bútorraktárát 
legizletesebb és legnagyobb választéku bútorakkal ujjonan beren- 

dezte s ezek nálla a legjutányosbb árban és felelősség mellett kaphatók. 

Kaphatók továbbá alólírt gyárában épületekhez szükségelt készletek um. 

több százra menő kész ajtók, 

táblák sat. s mind ezek tökéletesen jól kiszáradt ép 

Ajánlja továbbá Hunyadmegyében Zsobok határan felfedezett nagyválasztéku s 

melyek felülmulják ugy szilárdsá- 

Elvállal továbbá szakmájába vágó mindenféle megrendeléseket, 
melyek gyors és felelőség melleti pontos teljesitésére magát kötelezi. 

Bizván a nagy érdeműközönség eddigi kegyes pártfogásában s ajánlva magam 

ovábbra is. 

Haller Ferencz, 
asztalos mester. 

Tememek, örüljetek! 
Amerikában rővid idő előtt egy igen fontos mezőgardászati fől- 

fedezés történt, s nekem öktani észéköttetésőlmnél fogva sikerült e ki- 
válóan nevezetes czikkből 

a cs. kir. osztrák birodalom részére raktárt 
kaphatni. Er az 

amerikai szabad. tehénfejő gép. 
A következő előnyök minden fogalmat felülmulnak : 

1. E készülék használása főlőslegessé tesz minden emberi segélyt, s 
azgazillesrtés oly egyszerű, hogy azt-még gyermek is végrehajt- 

atja. 
2. Az önfejő a tehénre jótékonyan hat, minek ben ez a tejet 

utána bocsátja, s négy peroz alatt az utolsó cseppig meg van fejve; 
mig ellenben a kézzel való fejés a tehénre nézve nagyon kányel- 
metlen, sőt sokszor károsnak is bizonyul, mert gyakrán megtőrté- 
nik, hogy a tehén a fejés alatt kirug vagy a tejet nem bocsátja, 
mi annak bizonyítéka, hogy az állat kellemetlen előérzelmeknek 
van kitéve. 
Ha a tehéu beteges vagy tőgye dagadt, e gép nélkülözhetettlen, 
mert a kézzel valóő fejés csak fokozza a bajt, s ha nem fejünk 
elvesz a tej. 

E észülék rendkivül gyors elterjedése s a gaszdászok és ma- 
jorságtulajdonosok által - kik e gépet használják - hkiállitott szám- 
alan bizonyitékok már elég biztosítékot nyujtanak áz eredményekért 

E gép a legűünomabb ezüstből van készitve, 
s pontos utasitással együtt 6 frt. 50 kr. 

Kzpható az egyedűli főraktárban 

Nriedmamnmn A.-mnál, 
Bécs, Praterstrasse Nr. 26. 

Ővás. Rövid idő óta azt veszem észre, hogy más, 
nem igen ösmeretes czégek az én metszvényelmet és 
hirdetményeimet használják, hogy a t. cz. közönséget tév- 
utra vezessék. Ezen tehéntejő gép egyes egyedül és 

s
 

z valódian — ezüstből — csakis nálam kapható; minden 
más hirdettettek utánzottak, roszak és hamisak. 

gsmat molbomösumarozkmzmkm 
722 15-25 

és általa minden könyvkereskedésben kapható: 

mas Oklevéltárral. d.) Ős-, ó- és középkor. (513. Kr. e. - 1540. Kr. u.) 

139- 

lani feleslegesnek tartom, csak annyit kivánok megjegyezni, hogy Kolozsvár város e 

t közönsége, e munkát pártfogása alá venni és terjeszteni, hogy a nagyszorgalmu és 
szaktudós róba minél tobb kedvet öntsön e munka folytatására, melynek legérdekesebb 
része az ujabbkor története lesz. A ki megszerezte magának ezen 3 részből álló első 

minden áron megszerezi magának. 

Kiadja a m. történelmi társulat kolozsvári bizottsága, 

Demjén László 
m. k. egyetemi könyvárusnál Kolozsvártt megjelent 

Kolozsvár tortémete. 
Egy külön kötet világositó rajzokkal. C36 tábla.) 

Irta Jakab Elek. 
Ára 10 frt. 

E minden tekintetben nagy, epochalis munkát itt hosszasan dicsérgetni és aján- 
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munka kiadásával magának maradaudó emléket emelt Siessen tehát e város értelmes 

kötetet, az bizonyára érdekkel fogja lapozgatni és benne bavárkodni, s a folytatását 

Székely oklevéltár. 
szerkesztette 

Szabó Mároly. 
L kötet 1211 — 1519. 1872 Ára 2 forint. 

Nyomatott Gaman Janos oroköseinél Kolozsvartt, 


